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••' Доклад Генерального секретаря

I» Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 12 резо-
люции ES-7/2 Генеральной Ассамблеи, принятой 29 июля 1980 года в
ходе ее седьмой чрезвычайной специальной сессии, в которой Гене-
ральная Ассамблея, просила Генерального секретаря предоставить ей
на ее тридцать пятой сессии доклад об осуществлении этой резолюции»

2
О
 В.этой резолюции Генеральная Ассамблея напомнила и вновь под-

твердила свои резолюции. 3236 (XXIX) и 3237 (XXIX) от 22 ноября
1974 года и.все другие соответствующие резолюции, относящиеся к
вопросу о Палестине (пункт 1); вновь подтвердила в особенности, что
всеобъемлющий, справедливый и прочный мир на Ближнем. Востоке не
может быть установлен, согласно Уставу Организации Объединенных
Наций и соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций,
без ухода Израиля со всех оккупированных палестинских и других
арабских территорий, включая. Иерусалим, и без достижения справедли-
вого решения проблемы Палестины на основе осуществления неотъемле-
мых прав палестинского народа в Палестине (пункт 2); вновь подтвер-
дила неотъемлемое право палестинцев на возвращение к своим очагам
и к своему имуществу в Палестине, откуда они были перемещены и
изгнаны, и призвала к их возвращению (пункт 3); вновь подтвердила
также неотъемлемые права палестинского народа в Палестине, включая:
а) право на самоопределение без внешнего вмешательства и на наци-
ональную независимость и суверенитет и ъ) право создать свое соб-
ственное независимое суверенное государство (пункт 4 ) ; вновь под-,
твердила право Организации освобождения Палестины, представителя
палестинского нар.ода, принять участие на равной основе во всех
усилиях, обсуждениях и конференциях по вопросу о Палестине и по
положению на Ближнем Востоке в рамках Организации Объединенных
Наций (пункт 5) '-> вновь подтвердила основополагающий принцип недо-
пустимости приобретения территории силой (пункт б ) ; призвала Из-
раиль полностью и безоговорочно уйти со всех палю охинеких и других
арабских территорий, оккупированных о. июня Т.

с
к>7 года, включая
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Иерусалим, оставив в целости и сохранности всю собственность и
службы, и настоятельно призвала его начать свой уход со всех оккупи~
рованных территорий до 15 ноября 1980 года (пункт 7); потребовала,
чтобы Израиль полностью соблюдал положение резолюции 465 (1980),
единогласно принятой Советом Безопасности I марта 1980 года (пункт 8);
потребовала также, чтобы Израиль полностью соблюдал все резолюции
Организации Объединенных Наций, касающиеся исторического характера
Священного города Иерусалима, в частности, резолюции 4-76 (1980)£'
Совета Безопасности от 30 июня 1980 года (пункт 9); а также вырази-
ла свое неприятие любой политики и планов, направленных на расселе-
ние палестинцев за пределами их родины (пункт 10)'.

3* В письме от 30 июля 1980 года Генеральный секретарь обратился с
просьбой к Постоянному представителю Израиля незамедлительно сообщить
ему о мерах, которые правительство Израиля приняло и предполагает
принять для выполнения положений резолюции ES-7/2 Генеральной Ассам-
блеи, Ответ Постоянного представителя Израиля содержится в письме
от 4- ноября 1980 года» В нем говорится следующее:

 :

"Имею честь сослаться на Ваше письмо от J0 июля 1980 года,
к которому Вами приложен экземпляр резолюции Es-7/2, принятой
Генеральной Ассамблеей 29 июля 1980 года»

Следует напомнить, что единственной согласованной основой
для урегулирования арабо-израильского конфликта путем перегово-
ров является резолюция 242 (1967) Совета Безопасности,,

;
В этой связи я хотел бы' сослаться на заявление, сделанное

министром иностранных дел Израиля 29 сентября 1980 года в ходе
общих прений на тридцать "пятой очерёдной сессии Генеральной
Ассамблеи» Касаясь данного вопроса, министр иностранных дел
заявил, что Рамки кэмп-дэвидского соглашения о мире̂  на Ближнем

'
 :
 Востоке, которые основаны на резолюции 242 (1967) Совета
Безопасности, являются единственным реальным подходом и что •

1
 в соответствии с этими Рамками соглашения ведутся переговоры о
достижении полной автономии палестинских арабов, проживающих
в ИуДее, Самарии и в секторе Газа. . Он также призвал всех,
кто искренне стремится к миру содействовать прогрессу, который
уже достигнут в ходе кэмп-дэвидского процесса,,"

4» В пункте 13 резолюции ES-7/2 Генеральной Ассамблеи, она просила
Совет Безопасности, в случае невыполнения Израилем данной резолюции,
собраться для рассмотрения положения и принятия эффективных мер в
соответствии с главой VII Устава* В записке от 5 августа 1980 года
(S/I4088) Генеральный секретарь обратил внимание Совета Безопасности
на резолюцию ES-7/2 Генеральной Ассамблеи и в частности на пункт 13
этой резолюции. Настоящий доклад распространяется в качестве доку-
мента Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности,,

/ в в в
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5. В пункте 11 резолюции Генеральная Ассамблея просила и уполномочила
Генерального секретаря,в консультации в надлежащем порядке с Комите-
том по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, принять
необходимые меры по осуществлению рекомендаций, содержащихся в
пунктах 59-72 доклада Комитета Генеральной Ассамблее на ее тридцать
первой сессии 1/, в качестве основы решения вопроса о Палестине.
Генеральный секретарь внимательно рассмотрел в консультациях с Бюро
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа вопрос
о том, какие меры могут быть им приняты в целях выполнения рекоменда-
ции Комитета. Эти рекомендации, в основном, касаются а) установле-
ния Советом Безопасности графика полного вывода израильских оккупа-
ционных войск из всех районов, оккупированных в 1967 году; ъ) неко-
торых мер, которые должны быть приняты Организацией Объединенных
Наций в ходе и после вывода, включая возможность размещения времен-
ных сил по поддержанию мира для содействия процессу вывода;
с) мер, которые необходимо принять для содействия возвращению пере-
мещенных палестинцев к своим очагам и d) действий, которые должны
быть приняты Советом Безопасности в отношении вопроса об израильских
поселениях на оккупированных территориях, в отношении размещения
временных сил по поддержанию мира в случае принятия Советом Безопас-
ности соответствующего решения, возможные планы могут быть незамедли-
тельно представлены Совету

с
 В отношении возвращения перемещенных лиц

следует напомнить, что в 1978 году Комитет по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа просил сообщить ему о том, какие меры
могут быть приняты Ближневосточным агентством Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР)
в плане подготовительной работы по осуществлению рекомендаций Комите-
та,, Генеральный комиссар БАПОР в своем ответе заявил, что в случае
предоставления ему полномочий, средств и сотрудничества со стороны
заинтересованных правительств БАПОР сможет предоставить, указанную
Комитетом помощь своевременно, эффективно и экономично 2/. Генераль-
ный комиссар подтвердил указанные заверения Генеральному секретарю.
В том, что касается других мер, изложенных в рекомендациях Комитета,
в частности, содержащихся в пункте 72е, _f и Ь. доклада Комитета, то
они могут быть приняты лишь после решения вопроса о выводе <, Вопрос
о выводе, а также вопрос о поселениях на оккупированных территориях
рассматривается Генеральной Ассамблеей в пунктах 7 и 8 резолюции ES-7/2.
а также в пункте 12 этой резолюции, в которой к Совету Безопасности
обращена просьба рассмотреть этот вопрос в случае невыполнения резо-
люции. На изложенные выше выводы Генерального секретаря было обра-
щено внимание Бюро Комитета по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа.

1/ Официальные отчеты reH^paqbHO^Jj^c^w^jieii^ тридцать первая
сессия, Дополнение Щ 3*?,' (А/31/35).

2/ Официальные отчеты Генеральнои_Ас^^мблеи_
г
 тр_идцать третья

сессия. Дополнение Ш 55 (А/55/55)., пункт 45°


